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AHHOTANMUSIL. []sem 6 nonumuueckom ouckypce npedcmaeisient coootl He NPoCcmo 3CMemuyeckKuil dieMenm, a Mouy-
HbLL cCeMUOmuYecKuli Koo, CnocOOHbIl 8bI3bl8AMb 2TYOUHHbBIE IMOYUOHANbHLIE Peakyuu U GopmMuposams udeoiocuyecKue
yemanosku. B ycnosusx dcanpa nonumuueckoco namgpnema, HanpagneHHo2o HA IMOYUOHANbHOE 6030elicmaue, camupy u
MOOURUZAYUIO AYOUMOPUL, YEEMOBble MEMAadopbl CMAHOBAMCI KIIOYE8bIMU UHCMPYMEHMAMU PUMOPULECKOU MAHUNYIAYUU.
Ha ocnoge ananuza 127 awnenossviunvix namgpremos XVIII-XX 66. sviOsucaemes eunomesa 0 HAKONUMENbHOU CEMAHMUKE
yeema: Kaxcoblli HOBIU UCIOPUKO-NOTUMUYECKUL KOHINEKCI He OMMEHsIem NPediCHUe 3HAYeHUs, d HACIAUBAem HOBble, CO3-
o0asasi MHO2OCHOlHbIe KOHHOmMayuu. Takou npoyecc coomeemcmeyem KOSHUMUGHOU MOOenU KOHCOMUOAYUU CMbICIO8 U
@yHKyuoHUpYem 6 pamkax meopuu cMewanubix npocmpancme. Llsem evicmynaem 8 ponu IMOYUOHATLHOO SAKOPS, NO360515
agmopam cokpawame CioAHcHvle uoel 00 U3YATbHO-CUMBOIUYECKUX 00PA308, (POPMUPOBAMb «8HYMPEHHUL SKPAH» 8 CO3HA-
HUU Yumamensi U KOHCMpyupogans NOIUMUYECKYIO peanibHocmy Oe3 npamoll apeymenmayuu. HMccneooseanue nokasvieaem,
umo 3HAYeHUsi AHSNOA3bIYHLIX Cl0G-Koaopamusos (white, red, black, green u Op.) s6omoyuonuposanru 6 mecHoil céa3u
¢ mpancghopmayueri coyuarbHO-NOTUMUYECKUX NAPAOUSM: OM PelUSUO3HO-MOPATbHBIX U MOoHapxuyeckux xodoe XVIII e.
K pegonoYUOHHOU, pacogoll U aHmukoioHuanvHol pumopuxe XIX—XX @6., a 3amem — K 9KOAI02UHECKUM U TNEXHONOSUYECKUM
ouckypcam nozonezo XX cmonemust. Ilpu smom yeem nuxo2oa e OblLl HEMPAIbHbIM: OH HOCLE008AMENbHO UCNONb308ANC
071 0ecyManu3ayuy POMUBHUKA, 1eSUMUMAayuy GIACmu, KpUmuKy 0ecnomu3ma, 61acmu, KOHCMpYUpo8aHus HAYUOHALHOT
UNU PACcOBOL UOEHMUYHOCU U, 8 KOHEUHOM cueme, Ol ONPeOeleHUsl SPAHUY «CEOUX» U «4yocuxy. Ananus evisensem cme-
wjenue QyHKyuu ysema: om GHewHe20 0003HAYECHUSL «OPY2020» K UHCPYMEHMY CaMOUuOeHMUUKayuy u nOIUmu4ecko
camoopeanuzayuu. Takum ob6pazom, KOIOPAMUEHAs IEKCUKA 8 NOIUMUYECKUX namparemax hopmupyem ne npocmo oopasvl,
a yenvie cucmeMbl BOCHPUSMUS, 6 KOMOPbIX ONPeoeNsiomcs MOpaibHble KOOPOUHAMbI, PACAPEOeisiemcst 6UHA U NPaso Ha
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yeem, nPOOOIIHCAIOM OCMABAMBCS OOHUMU U3 CAMbIX IPPEKMUBHBIX U CKPLINBIX UHCIMPYMEHNO8 GIUSHUSL.
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Semantic Increment of Color Terms in the Texts of English-Language
Political Pamphlets of the 18" — 20" Centuries

ABSTRACT. Color in political discourse is not just an aesthetic element, but a powerful semiotic code capable of
evoking deep emotional reactions and shaping ideological attitudes. In the context of the political pamphlet genre, aimed at
emotional impact, satire and audience mobilization, color metaphors become key tools for rhetorical manipulation. Based on
the analysis of 127 English-language pamphlets of the 18" — 20" centuries, the author poses a hypothesis about the cumula-
tive semantics of color: each new historico-political context does not cancel out the previous meanings, but generates new
ones, creating multi-layered connotations. This process corresponds to the cognitive model of consolidation of meanings and
functions within the framework of the theory of mixed spaces. Color acts as an emotional anchor, allowing the authors to
reduce complex ideas to visually symbolic images, form an “inner screen” in the reader's mind, and construct a political
reality without direct argumentation. The study shows that the meanings of English-language color terms (white, red, black,
green, etc.) evolved in close connection with the transformation of socio-political paradigms: from the religious, moral and
monarchical codes of the 18" century to the revolutionary, racial and anti-colonial rhetoric of the 19" - 20" centuries, and
then to the environmental and technological discourses of the late 20" century. At the same time, color has never been neu-
tral: it has consistently been used to dehumanize the enemy, legitimize authority, criticize despotism and power, construct
national or racial identity, and, ultimately, to define the boundaries between “one's own” and “alien.” The analysis has
revealed a shift in the function of color: from the external designation of the “other” to an instrument for self-identification
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and political self-organization. Thus, the color terms in political pamphlets form not just images, but entire perception sys-
tems, which determine the moral coordinates, and distribute guilt and the right to vote. The results obtained emphasize the
relevance of exploring color semantics for understanding the mechanisms of modern political rhetoric, media discourse, and
information warfare, where visual codes, including color, continue to be one of the most effective and hidden instruments of
influence.
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direct meaning.
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BBEAEHUE

LiBeT B nonutuyeckom guckypce — 3TO He
NMpOCTO HekoTopasi nepuenTyanbHO perieBaHT-
Has W/WUNM 3CTETUYECKM 3HadYMmas [aetanb,
a CEMUOTMYECKUIA KOA, CMOCOOHbLIN BbI3bIBATh
MOMHOCTLIO UMK HEe A0 KOHLa OCO3HaHHblE 3MO-
unoHanbHble peakuun. Kak otmedatot I Kpecc
n T. BaH JInyBeH, «LBET — 3TO HE NPOCTO BU3Y-
anbHOEe CBOWCTBO; 3TO colManbHbIN U Uaeono-
MYEeCKUN CUMBOS, BCTPOEHHbIN B KYNbTYPHbIE
KOAbl, KOTOpble CTPYKTYPUPYIOT BOCNpUATME U
cyxpeHusay [Kress, van Leeuven 2006: 143].
B KoHTEKCTE nonuTMYecknx namdpneTtos —
)KaHpa, OpUEHTUPOBAHHOMO Ha 3MOLIMOHanbHoe
BO3ENCTBUE, caTUpy M MOBUNU3aLMIO NIOOCKUX
Macc 4epe3 OPMMPOBAHME KOMNEKTUBHbIX
MHEHUN N NpeacTaBneHUn — LIBETOBbIE METa-
dopbl, OCHOBaHHbIE HA CMbICIIOBbIX MpupaLLe-
HUSIX WUCXOOHOWM CEeMaHTUKM HOMMHAaLWMM LBeTa
(konopaTnBOB), CTAHOBATCA OOHUMM U3 KITtode-
BbIX WHCTPYMEHTOB MaHMNynsumm [cm.: Anumy-
pagos 2006].

MamdneTbl ObINM OCHOBHBLIM KaHariom no-
NNTUYECKOW MponaraHabl, NPOABWKEHUSI MOMNK-
TUYECKOM NOBECTKM N MONUTUYECKUX OUCKYCCUI
00 3pbl JOMUHUPOBAaHUSA pPagmo 1 TeneBmaeHus
[Adams 1979 www; Hitchman 2017'; MayDay
Rooms Pamphletes® u gp.]. B koHTekcTe Toro,
YTO OCHOBHOW (DYHKLMEN MOMUTUYECKOro Mnam-
dnerta, 6e3ycnoBHO, siBNsAeTcs opMMpoBaHmne
OOLLECTBEHHOIO MHEHUST U TUpaXmnpoBaHue
COOCTBEHHbIX MONMUTUYECKNX YOEXOEHWUN, TeK-
CTbl AAHHOIO >XaHpa HanofTHEHbl SPKOK, 3avac-
TYIO FPOTECKHOW LBETOBOW cumBonukon. «White
lies», «red revolution», «blackmaily, «yellow
perily — kaxxgoe M3 NPUBELAEHHbIX BbIPAXXEHWN
HEeCceT He TONbKO U He CTONMbKO OEeHOTaTUBHOE,
HO 1 MybOKO YKOPEHEHHOE JTMHIBOKYILTYPHOE
3HaveHue.

Monutnyeckmn namdcner — 3TO OCTPbIN,
arpeccuBHO HACTPOEHHbIN XaHp NyONULNCTUKN,
npegHasHavYeHHbINn 4s NyOnmMYHOro oCyXaeHus
NN BbICMEMBAHUS MONUTUYECKMX AeATenen,
noen, pexMMoB WM couManbHbIX SIBMEHWUNA.
B otnuume ot, Hanpumep, MHdOpMaLNOHHOMO
pernopTaxa, namdcner Bcerga CcyObeKTUBEH,
3MOLMOHaneH 1 MNoneMuyeH: ero uenb — He
CTONbKO OOBSACHWUTL, CKOMbKO YybeauTb, paso-
OnaunTb, «nopasuTb Bpara». [ns Hero xapak-
TepHbl Pe3KoCTb TOHA, capkasm, runepbona, sip-
Kue anuTeTbl U MeTadopbl U YacToe MUCMomb30-
BaHue rpotecka. lNamdner He cTpemuTcst K 00b-
€KTMBHOCTU — HanpoTUB, ero cuna B OTKPbITON
NPUCTPACTHOCTM M MOparnbHOW WK MOEeonoru-
YECKOW aHraXXMpoBaHHOCTU aBTopa.

OcobeHHOCTb  monuTu4eckoro namdrera
KaK >xaHpa 3aKnyaeTcsa Takke B ero OpueHTa-
UM Ha KOHKPETHYI WCTOPUKO-MONUTUYECKYIO
cUTyaumio n ayauTtoputo. [aHHbIR XaHp nodTm
BCerga BO3HMKAET B MOMEHTbl COLMarbHOro
HanpsKeHus, KpU3UCOB, PEBOMOLMA Unn pe-
npeccui — Korga CrnoBo CTaHOBUTCH OPY>XUEM.
ABTOp namdneTta BbLICTYNaeT He Kak Habnoga-
Tenb, a Kak y4acTHMK 60pb0bl, U ero TeKCT npu-
3BaH MOOMnM3oBaTb 4mTaTens, BCKOMbIXHYTb
O6OLLEeCTBEHHOE MHEHMWEe, paspyLunUTb WA31K
UInn cnnoTuTb onnosuumto. MNpu aTomM namdner
coyeTaeTt B cebe vepTbl nuTeparypbl, nyonuuu-
CTMKM M arvtaumu, YTO Aenaer ero ogHoBpe-
MEHHO XyOOXXECTBEHHO BblpasuTenbHbIM, WH-
TeNNeKkTyarnbHO HAaCbIWEHHbIM W MOMUTUYECKN
[ENCTBEHHbIM.

Mbl BbligBUraem runoTesy O HakonUTENbHOW
CeMaHTMKe LBETOHOMMWHALWIA B TEKCTax NonuTu-
Yeckux namdrreToB: Kaxabli HOBbIN NONUTUYE-
CKWUI KOHTEKCT JobaBnseT HOBbIV Cnok 3Ha4YeHns
HOMMHaLMM-KONOpaTuBa, He YHUYTOXas U npak-
TUYECKN HE BbITECHSS MPEXHWE KOMMOHEHTHI
CEMaHTMKM, a CIOMCTO HaKNagblBas UX O4MH Ha

! Hitchman A. J. R. ‘They themselves will be the Judges what commands are lawfull’: Legal pamphlets and po-
litical mobilisation in the early 1640s: A thesis submitted in partial fulfilment of the requirements for the degree of
Doctor of Philosophy. The University of Sheffield. 2017. URL: https://etheses.whiterose.ac.uk/id/eprint/
18995/1/Corrected%20Thesis%20-%20Ethesis%20Copy.pdf (date of access: 15.09.2025).

2 MayDay Rooms Pamphlets: 02 Agitprop Notes. URL: https://gala.gre.ac.uk/id/eprint/45221/7/45221 _
ROSSI_You_must_live_your_politics_Publishing_practices_and_libertarianism_Agitprop_Notes_pamphlet.pdf

(date of access: 15.09.2025).
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apyron [cm.: TykocbsaHy u gp. 2022]. 310 cooT-
BETCTBYET MOZENN «KOTHUTMBHOW KOHconuaa-
umm», onucaHHon [. ®okoHbe u M. TepHepom
[em., B wacTHOoCcTK: Fauconnier, Turner 2002] B
paMKkax TeopuM CMeLlaHHbIX MPOCTPaHCTB
(Blended Space Theory). LiBeT B nonuTnyeckunx
namcneTtax paboraeT kak CBoero poga aMoLmo-
HamnbHbIA SIKOPb, KOTOPbLIA MO3BOMSIET aBTOpPaM
COKpaTUTb CrOXHble uaeu [0 BusyarbHO-
CMMBOMMYecKkux obpa3oB, Bbl3BaTb CTpax, Mpe-
3peHue unu ogobpeHue 6e3 nULIHeRn aprymeH-
Taumu1, a TaKke co3natb «BHYTPEHHUIA SKpaH» —
HeKOTOpoe 3puTerbHOE MpencTaBneHne B CO3-
HaHWW YUTaTens, BbICTyNalLee MOLHBIM UHCT-
PYMEHTOM KOHCTPYMPOBaHWUS BHYTPEHHEro npo-
CTpaHCTBa onbiTa (KapTuHbI Mypa) Y ynTaTenen
TEKCTOB paccmaTpuBaeMoro xaHpa. Kak cosep-
LWeHHO cnpaBegnmeo oTMmedaeT H. dapknad,
«OWCKYPC He MPOCTO OTpaXaeT peanbHOCTb —
OH ee KOHCTpyupyeT. LiBeToBble TepMuHbI SBNs-
HOTCS1 OOHUM U3 CaMbIX MOLLIHbIX MHCTPYMEHTOB B
aToMm npoueccey [Fairclough 1995: 121].

Llenb daHHOU pabombsi — nNpocneauTb, Kak
3Ha4YeHNs KOMOPaTMBOB HaKaniMBanucb, 3BO-
MOUUOHNPOBanNn 1 TpaHchopMUpoOBanucb B
OTBET Ha pasfnnyHble UCTopUYecKkne cobbITS U
CMEHY COouManbHO-MONMUTUYECKUX napagurM,
KoTOpble Haxogwunu BepbanbHOE npencTasne-
HMEe B TeKCTax aHrosA3bIYHbIX MONMUTUYECKMX
namdneTos.

M3noxeHHble BbilLe TEopeTndeckne coob-
paXXeHUs 0 KyMynsaTMBHOM XapakTtepe HOMWHa-
LIMN-KONopaTMBOB B MONMUTMYECKMX NamdreTax,
a Takke cneuuduka Lenu uccregosaHua on-
pecenunu BbIOOP 3MNUPUYECKOrO maTepuana.
Mamepuanom dns uccriedogaHuUsi NOCNYXWUNN
127 aHrmosa3blYHbIX MNONMUTUYECKMX NamdneToB
XVIII-XX BB., OTOOpPaHHbIX U3 LUDPOBLIX apXu-
BoB «Early English Books Online» (EEBO),
«Eighteenth-Century Collections Online» (ECCO),
«English Short Title Catalogue» (ESTC),
«HathiTrust», British Library n gp., a nmeHHo:
«A Modest Proposal» (1729), «Advertisements
Extraordinary» (1790), «The Right Divine of
Kings to Govern Wrong» (1791), «A Vindication
of the Rights of Woman: with Strictures on Polit-
ical and Moral Subjects» (1792), «The Man in
the Moon» (1794), «A Slap at Slop and the
Bridge-street Gang» (1796), «The Queen’s
Death» (1818), «The Queen’s Matrimonial Lad-
der» (1820), «Position of the Black Panther Par-
ty» (1970), «Why | am Anti-American» (1970),
«A Smuggled Account from a Guerilla Fighter»
(circa 1972), «Industrial Society and Its Future»
(1995).

MemooOb! uccredosaHusi BKAOYAOT METOL,
CMIIOLWHOMN N acneKkTHOW BbIOOPKM, MO3BONMB-
Wwre otobpaTb TEKCTbl AHMOA3bIYHbIX NOANUTU-
yeckmx namgnetroB XVIII-XX BB. 1 KOHKPETHbIE
KOHTEKCTbI, B KOTOPbIX MNPWUCYTCTBYHOT LBETO-
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0003Ha4YeHUns1, MeTof KOMMNOHEHTHOro ceMaHTu-
Yeckoro aHanusa LBeTo0603Ha4YeHuI (Konopa-
TI/IBOB), METOL KOHTEKCTyalbHOro AOuncCKypc-
aHannaa Ana onpegerneHnda Toro, Kak UBeT UC-
nonb3yeTtca Aand Cco3noaHuAa  onpenerieHHbIX
MbICITUTENbHbIX 06pasoB, MeTon CpaBHUTEIb-
HOWM XpOHONormmn Ana cpaBHUTENbHOIO uU3y4ve-
HUS 3HAYEHUI OOHOro M TOro e LBeTa U, CooT-
BE€TCTBEHHO, LBETOHOMUWHAUMN B pa3HbIX UCTO-
prYeCKmnx anoxax, TeXHOINOrmn Konn4ecTtBeHHo-
ro nogcyeta.

PE3YJNbTATbI U AUNCKYCCUA

CornacHo koHuUenuunm MeTadopruyeCcKoro
Mmblwnenns k. Jlakodpcba wn M. xoHcoHa
[Lakoff, Johnson 1980: 12], abcTpakTHble co-
UnanbHO-NonuTUYeckne MOHATMS  (Hanpumep,
«BNacTb», «4E€CTHOCTbY», «yrposa» u Ap.) BOC-
npvHUMatoTcs Yepes uUanMyeckne, YyBCTBEH-
Hble 0bpasbl, B TOM 4ncne yYepes uBet. Crneno-
BaTeJyibHO, MOXHO roBOpuUTb O TOM, YTO LIBETO-
0603HavYeHne CTaHOBUTCS BaXHbIM Bepbanb-
HbIM 3N1eMeHTOM onpegmMedymBaHnA KOHLEeNnTy-
anbHon MeTadopbl, CTPYKTYpUpYIOLLEn nonu-
TU4EeCKU OpPUEHTUpPOBaAHHOE MbIlLUNIEeHne n pe-
Npes3eHTUpyoLWen MnonMTUYeCKn  3HauYMMble
KoHUuenTbl [cm. Tawke: MaeneeB, KanuHuH
2019]. NpvBeoem HekoTOpLIE NPUMEPDI:

— benbIli ysem — 4YUCTOTa, HEBUHOBHOCTb,
©oxecTtBeHHOCTb (XVIII B.), 3aTEM — KOHCEpBa-
TM3M, pacoBoe NPeBOCXoacTBO (XIX—XX BB.);

— KpacHbIl ysem — KpOBb, PEBOMOLMSA,
onacHocTtb (¢ XVIII B.), 3aTEM — KOMMYHU3M
(XX B.);

— 4YepHbIl uysem — cmepTb, 3rnoba, npeaa-
TenbctBo (XVIII B.), 3aTem — Teppopusm, ucC-
namckum dyHgaMmeHTanuaMm, a Takke «Herpu-
TsiHCKas yrpo3a» (XIX—XX BB.).

Bce atn accoumaumm He SBNSAKTCA YHUBEP-
canbHbIMW, a KynbTYpHO W UCTOpUYeckn oby-
CrnoBneHbl AUHAMUKOW NONUTUYECKON MOBECTKM
N aKkTyanbHbIX MOMUTUYECKMX aKueHToB. Wc-
cnepoBaHusa A. Bexxouukon [Wierzbicka 2006b]
MOKa3bIBalOT, YTO LIBETOBbIE MeTadopbl B aHr-
NOSA3bIYHOM OMCKypce MMelT 0cobyto aMoumo-
HanbHYH HarpysKky, OTNM4YaloLLyloCa OT, Hanpu-
Mep, PYCCKO- UM HEMELIKOA3bIYHOMO OMCKYpCa,
B KOTOpbIX ©enbii LBET MOXET accoumnMpoBaTh-
Cs1 C MMPOM, a He TONbKO C JobpoaeTensto.

Paccmotpum  nonutudeckne  namdneTsl
XVIII B. («A Modest Proposal» (1729), «Adver-
tisements Extraordinary» (1790), «The Right
Divine of Kings to Govern Wrong» (1791),
«A Vindication of the Rights of Woman: with
Strictures on Political and Moral Subjects»
(1792), « The Man in the Moon» (1794), «A Slap
at Slop and the Bridge-street Gang» (1796)),
B KOTOPbIX MpeAcTaBneHo OOCTAaTOMHO 3Hauu-
TeNbHOE YMCITO KOHTEKCTOB peanusauum HOMu-
HaLWIA-KONopaTUBOB.



Gorzhaya A. A. Political Linguistics. 2026. No 2 (116). P. 140-151

MpuBeoem 1 npoaHanuanpyem npuMepsbi:

(1) 1 do therefore humbly offer it to publick
consideration, that of the hundred and twenty
thousand children, already computed, twenty
thousand may be reserved for breed, whereof
only one fourth part to be males; which is more
than we allow to sheep, black cattle, or swine,
and my reason is, that these children are sel-
dom the fruits of marriage, a circumstance not
much regarded by our savages, therefore, one
male will be sufficient to serve four females
[https://mww.gutenberg.org/files/1080/1080-
h/1080-h.htm].

MamdneT: «A Modest Proposal» (1729).

B pnaHHOM OTpbIBKe LBETOHOMMHaUuMA black
(«4epHbI») ncrnonb3yeTcs B BbipaxeHun black
cattle, YTo nepeBOANTCH KaK «4YEpPHbIA poraTbiii
CKOT». OTO BbIpaXXEHUE HEe KOPpPEenupyeT C ce-
MaHTUKOW LIBETA Kak TaKoBOW, a sBMseTcs
CTaHAapPTHbIM TEPMUHOM Ans  0603HaYeHUs
KPYMHOro poratoro ckota, Takoro kKak Oblku, KO-
poBbl 1 BOnbI, oe3 YKa3aHnAa X KOHKPETHOro
ugeta [https://www.merriam-webster.com/dictio
nary/black%20cattle]. ABTop uncnonb3yetr 3TO
CpaBHEHWE B CBOEM CaTMPUYECKOM Mpearioxe-
HUM no peweHnio nNpobnembl 6egHocTn B Up-
naHgun. OH LMHUYHO CcOoNnoCTaBMdeT KOJIM4YeCT-
BO MYXYMH-CaMLOB, HeobxoouMMmbIX ONA BOC-
Npon3BOACTBa HaceneHus v nogaepaHua ge-
Morpadpmyeckoro 0GanaHca poXgaemMocTM MU
CMepTHOCTU, C TeM, 4YTo TpebyeTca ansa passe-
OeHusi ckoTa (OBEL, «YepHOro ckoTa» U CBUW-
Hewn). Takum obpasom, black B JaHHOM KOHTEK-
CTe CNyXuT Ans co3gaHus mpadHoro, becue-
MIOBEYHOro CpaBHEHUsI NIOEN C XKMBOTHbLIMM,
YTO ABNSAETCH KMNHOYEBbIM 3NIEMEHTOM CaTupbl
k. CendTa.

MpuBenem ewe npumep:

(2) Knaves, who, in truth’s despite,

Can white to black transform, and black to
white! [https://estc.bl.uk/R14589]

Mamdnet: «Advertisements Extraordinary
(1790)», cTp. 100.

B 9TOM KOpPOTKOM OTpbIBKE LBETOHOMM-
Hauum white n black («6enbii» 1M «4YepHbIN»)
NCMNoMb3yloTCs B METAahOPUHECKOM BbIPAXKEHNN
«Can white to black transform, and black to
white!» 3To BblpaxeHuMe oO3Ha4aeT cnocob-
HOCTb oBbmaHwWmkoB (Knaves) uckaxaTte npaBay
W NOXb, BbidaBas ogHo 3a gpyroe. OHW MOTyT:

— white to black transform — npeBpawartb
Xopollee, HEBUHHOE W MpaBAMBOE B MIIOXOE,
BMHOBHOE U ITXNBOE;

— black to white — npeBpawaTb nnoxoe,
KMBOE M TEMHOE B XOpoLlee, NMpaBovBoOE U
yucToe.

Takmm obpasom, white n black 3gecb —
3TO cuMBOINbI Jobpa M 3Ma, npaeBgbl U JTKK,
HEBMHHOCTU WU BUWHbI. WX «TpaHcdhopMaums»
0O3Ha4yaeT CNocobHOCTb MOLUEHHUKOB M He4uc-
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TbIX Ha PpyKy MNOSIMTUKOB MaHuMynupoBaTb
peanbHOCTbIO U OBLLECTBEHHLIM MHEHUEeM, Nor-
HOCTbIO NepeBopaynBasi CMbICI CODbITUN.

(3) The «Slop Pail» being occupied by
«Slop» keeping his tri-colored, cockade in it,
with the hope of bleaching it white, has become
more and more offensive daily, and will be
kicked down [https://estc.bl.uk/R14589].

Mamdnet: «Advertisements Extraordinary
(1790)», cTp. 110.

B paHHoM ab3aue wucnonb3yetcs Hec-
KONbKO CroOB-KONMopaTueBoB, npu 3atom white
(«BGenbiny) mMcnonb3yeTcd B MeTadopuy4ecKoMm
cMmbIcre.

— Tri-colored, cockade — aTo OTCbINKa K
mpukosiopy, cumBony ®paHuy3sckon peBo-
nouun n nnbepanuamva.

— Bleaching it white — o3HayaeT nonbITKy
«OTOEnuUTLY, T. €. CMbIMb MPUKOJIOP, cOoenaTtb
ero 6enbim.

benbin uBetr B
CUMBOMN3NPYET:

— POANMN3M U MOHAPXUK — YuUTaTendam Toro
BpEMEHU ObINO MNPEKpacHO W3BECTHO, YTO
Genbin dnar Obin  cUMBONOM  PpaHLy3CKON
MOHapXun 0o peBonoLnY;

— MOSIUTUYECKYIO YNCTOTY U KOHCEPBaTU3M —
aBTOp caTupuyecku npegnonaraet, 4to «Crnon»
(Dr. Slop, oauH n3 nepcoHaxen namdneTa)
NbiTaeTcss  O4YUCTUTb  CcBOoM  nubeparnbHble
B3rnagbl, MPUMKHYB K KOHCepBaTopam Winun mo-
HapxucTam.

Takmm obpasom, white 3gecb aTo
CMMBON MONMUTUYECKOM WAEONOrMu, a He
uBeTa, U ero Mcnonb3oBaHWe nog4vepkusaet
capkacTM4HOe OTHOLLIEeHWe aBTopa K W3MeH-
YMBbIM MONUTUYECKUM YBEXOEHUAM.

MpuBegem B npuMmep ewe oanH bparMeHT
13 gpyroro nonuMtuyeckoro namgrnera:

(4) Their imperial robe derived its deep
crimson colour from human blood; and the gold
and diamonds of their diadems were accumu-
lated treasures wrung from the famished bowels
of the poor, born only to toil for others, to be
robbed, to be wounded, to be trodden under
foot, and forgotten in an early grave [https://
quod.lib.umich.edu/e/eebo/A21851.0001.001].

Mamdnet: «The Right Divine of Kings to
Govern Wrong» (1791), ctp. 151.

B npueegeHHOM dparmMeHTe HOMWUHaUMS-
KornopatmB crimson («6arpoBbli») UCMOMb3y-
€TCA B CUMBOSIMYECKOM CMbICIE, YTOOblI MoA-
YEpPKHYTb CBA3b [AECNOTUYECKOW BRactu C
kpoBonponutuem. «Their imperial robe deri-
ved its deep crimson colour from human
blood» («Mx nmnepaTopckas mMaHTVs nomnyymna
cBon rny6bokmn BarpoBbIn LBET OT YEI0BEYECKON
KpoBM») — 310 MeTadopa. OHa o3Ha4aeT, YTo
BenMMuYMe M BNacTb  NpaBUTENEn-TUPaHOB
OCHOBaHbl Ha HacunuW, BOWHAX W CTpafjaHusiX

AaHHOM KOHTEKCTe
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nogen. LIBeT ux ogesiHMiA — 3TO He MNpOCTO
KpacuTenb, a CUMBOJ KPOBM, MPONMTON paan mx
morywectsa. Takum obpa3om, crimson 3aech
CUMBONU3NPYET KPOBb, Hacusiue U Xecmo-
Kocmb, nexallme B OCHOBE JecroTv3Ma.

(5) When first a red-coat is in sigh. [https://
www.earlymoderntexts.com/assets/pdfs/wollsto
necraft1792.pdf].

MamdneT: «A Vindication of the Rights of
Woman: with Strictures on Political and Moral
Subjects» (1792), cTp. 167.

B npvBeaeHHOM OTpbIBKE TEKCTa CrOBO
red-coat («kpacHoe nanbTo») BHOBb Koppenu-
pyeT He CTONbKO C LiIBETOM Kak TaKOBbIM, a SB-
nsieTcs pasroBOPHLIM METOHUMUYECKMM 000-
3HayeHneM pAnsi G6puTtaHckoro congarta. Red-
coat — 93TO nNpo3BULLE, OAHHOE OpUTAHCKUM
congatam u13-3a Mx yHUdOopMbl, KoTopas Tpa-
OWLUMOHHO BKITHOYana arnble WUnv KpacHble MyH-
anpbl. ABTOp MCNONb3yeT 3TO MPO3BULLE, YTO-
Obl pacckasaTb O TOM, Kak cenbckasi AeByLUKa
CHavana nyraetcs congata («a red-coat is in
sight»), a 3aTeM NpuBbIKaeT K ero NpUcyTCTBUIO,
CTAHOBUTCS CMeNee 1 faxe 3aurpbiBaeT C HUM.
Taknm obpasom, kornopatus red 34echb ABMsET-
CA 4acCTblo ONOMAaTU4YECKOro BblpaXXeHu4d, obo-
3HayawLllero  OonpedeneHHyl  couuanbHyo
rpynny — ©pUTaHCKNX BOEHHbIX, a KOPpensLums
C CEMaHTUKOW LBeTa COXpPaHAEeTCA NUllb Ha
YPOBHE  METOHMMWYECKOTO  CEeMaHTUYEeCKOro
nepeHoca.

(6) Nothing can set the regal character in a
more contemptible point of view, than the vari-
ous crimes that have elevated men to the su-
preme dignity. Vile intrigues, unnatural
crimes, and every vice that degrades our na-
ture, have been the steps to this distinguished
eminence; yet millions of men have supinely
allowed the nerveless limbs of the posterity of
such rapacious prowlers to rest quietly on their
ensanguined thrones [https://www.earlymoder
ntexts.com/assets/pdfs/wollstonecraft1792.pdf].

MamdneT: «A Vindication of the Rights of
Woman: with Strictures on Political and Moral
Subjects» (1792), ctp. 17.

B atom ab3aue cnoBo sanguine («kpoBa-
BbI», «KPOBaBO-KPACHbIA») WCMNOMNb3yeTCA B
BblpakeHun ensanguined thrones («okpoBas-
NEeHHble TPOHbI»). [JaHHOEe CnoBO MMeeT ABa
OCHOBHbIX 3HA4eHWsl, KOTOpPble TECHO CBSI3aHbI
B KOHTEKCTE:

— bykBanbHOe 3Ha4eHue: LIBET KPOBWU, KpO-
BaBO-KPaCHbIM;

— MeTacpopmyeckoe 3HaYeHMUe: CBSA3aAHHbLIN
C KPOBOMPOSIMTUEM, HAacunmem n ybmnicreamu.

Bolpaxxenne ensanguined thrones osHa-
YaeT TPOHbI, T. €. — METOHMMWYECKN — BNacTb,
KoTopas Obla AOCTUrHyTa UMM YCTaAHOBIIEHA
yepes Hacunue, yobuncTea u KpOBOMPOMUTUE.
ABTOp KPWUTMKYET TO, YTO MWISIMOHbLI foaen
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NacCyBHO MO3BOJISAOT NOTOMKaM «XMULLHbIX Bpo-
adar» (rapacious prowlers) npaBuTtb, XoTa ux
BNacTb OCHOBaHa Ha MpecTynneHusax. Takum
obpasom, sanguine 3gecb He MPOCTO OMWChI-
BaeT LBET, a CUMBONU3MPYET HacuUnme, KPoBb U
XKECTOKOCTb, KOTOpble COMpoBOXAanu nyTb K
BMacTu.

(7) lts red right-arm is bared for the
butchery of the brave who love Freedom and
dare contend for it [https://quod.lib.umich.edu/e/
eebo/A21851.0001.001].

B atom abs3aue cnoso red (kpacHbIn)
ucnonb3yeTcsi B MeTadpopuyeckoM U CUMBOMU-
YyeckoM cmbicrie. OHO ABMSIETCA YacTbio Bbipa-
XeHus red right-arm (kpacHaa npaBas pyka),
KOTOpOe OTHOCMTCH K ONULLETBOPEHUIO «BnacTb
koponewn» (Kingcraft). Red right-arm cumBonu-
3UpyeT Hacunme, KeCTOKOCTb W KPOBO-
nponuTue, KOTopble TUpaHUs MCNonb3yeT Ans
nogaeneHns csoboabl. KpacHbli UBET 34ecb
onuUEeTBOpPSIET:

1) KpoBb: npsiMasi accoumaumsi ¢ Hacu-
nvem, yéumncteamu 1 KpOBONPONUTUEM;

2) rHeB M arpeccuro: LBeT, CUMBOMNMU3N-
pyloLLmMi ApoCTb 1 BecnowagHoCTb;

3) paspywumTenbHyr cuny: KpacHas
pyka — 93TO pyka, rotoeas K «0BoviHe»

(butchery) Tex, kTo 6opeTcsa 3a ceoboay.

Taknm obpasom, uBeTOHOMUHaLMA red u B
[aHHOM KOHTEKCTe He MPOCTO OMMChIBaeT LBeT,
a nodyvepKMBaeT >XECTOKYId W KpPOBOXaLHYIO
npupogy [OecrnoTM4eckoW BnacTu, KoTopas
ucnonb3yeT Hacwunme ANa OOCTMKEHUS CBOWX
uenemn.

(8) He called him ‘a villain, a wretch, a re-
bel, a brigand, a traitor, a fiend, a felon, an
incendiary, an impostor, an assassin, a viper, a
demon, a fool, a living Moloch, a bloody dog,
and a blackamoor’ [https://estc.bl.uk/R202213].

MamdneT: «A Slap at Slop and the Bridge-
street Gang» (1796), cTp. 200.

3HayeHue: B aToM abs3aue crnoso blacka-
moor (yctapeBllee ockopbutenbHoe CroBo,
KOTOpOe MCnonb30oBanock Ans 0603Ha4YeHus
TEMHOKOXEro 4enioBeka) MCrnonb3yeTcs Kak
OOHO U3 YHUHMWXKUTESbHBIX U PacUCTCKUX Npo3-
BMLY, MOCPEACTBOM KOTOpbIX aBTOp TeKcTa
obosHavan nugepa ®paHumm HanoneoHa.

ABTOp nepedncnsaeT MHOXeCTBO pyra-
TENbLCTB M NPO3BWULL, KOTOPbIE, MO €ro CroBam,
ucnone3oBan «Cnon» (Dr. Slop) B oTHOWEHUN
HanoneoHa. B atom koHTekcTe cnoso blacka-
MOOr He MMeeT OTHOLWIEHMS K pearibHOMYy
LUBETY KOXM HarnoneoHa, a SBRSieTCs 4acTbio
NOTOKa HEHaBUCTU U OCKOPONEeHWUM, OCHO-
BaHHbIX Ha 3THWYECKOW NMpUHaZnexHoctn Oyay-
wero wuHnepatopa ®PpaHuMM ©  NpPU3BaHHbIX
MaKCUMasibHO YHU3WUTb 1 00ecHenoBeYmnTb €ro.

Takum obpasom, ewe B XVII B., kKak B no-
nutnyeckom namgnetre «A Modest Proposal»



Gorzhaya A. A. Political Linguistics. 2026. No 2 (116). P. 140-151

(1729) Ox. Ceudpra, cnoso-konopatus black B
BblpaxkeHun black cattle cnyxuno He anst o6o-
3Ha4YeHWs pearnbHOro LBeTa CKoTa, a Ans Co3-
OaHWsa UMHUYHOTO, 6eCYENOBEYHOIO CPaBHEHMS:
ntogen, ocobeHHo OenHbIX MpnaHaues, CTaBu-
NN Ha OOWH YPOBEHb C AOMAaLUHMMMW XXMBOTHbI-
MUK, NMWas KX YenoBe4vecKoro [LOCTOMHCTBA.
3pecb LBET Obin cpenocTBOM AeryMaHusauui.
AHanornyHo, B namdinete «Advertisements
extraordinary» (1790) meTtacopuyeckoe npoTu-
BoroctaeneHne white to black u black to
white ctano cMmBonoM MoparbHOW Aerpaga-
LUN: MOLLEHHMKN, MO MHEHWIO aBTopa, Crnocob-
Hbl NepeBopaYMBaTb UCTUHY, NpeBpaLlasi 4o6po
BO 3110 M HA0OOPOT, UCMonb3ysl LBET Kak MeTa-
dopy UcKaxeHusi peanbHOCTU. B Tom e nam-
dnere nonbiTka «OTOENUTbLY  TPUKOIOP
bleaching it white — 6bina catupuyeckon an-
no3ven Ha MoNUTUYECKYD M3MEHYMBOCTbL [CM.
Tawkke: MaptbiHoBa, Pomanuyk 2019]: Genbii
LBET 34eCb CMyXUT 0603Ha4YEHNEM HE YMCTOTI,
a KoHcepBaTM3Ma, posinM3Ma, CTPEMIIEHNs CTe-
peTb PeBOMOLUMOHHYO NaMATb U BEPHYTbCA K
cTtapomy nopsgky. MNpu atom cama Genas Gyma-
ra, oopmupytoLLaa «ekapcTBO» — KHUTU U ra-
3eThbl, ybuBalolme «BamnvMpa» HeBeXecTBa, —
cTana CMMBOJIOM NPOCBELLIEHNS, CBETA pa3yMma,
npoTMBONOCTaBMEHHOIo TEMHOMY OeCnOoTU3MYy.
Takum obGpasom, gaxe OOHO M TO Xe CIoBO-
konopatue — white — morno Hectn guamet-
panbHO NPOTUBOMOMOXHbIE CMbICIbI B 3aBUCU-
MOCTW OT KOHTEKCTa.

KpacHbin UBET npowen aHanornyHyro
TpaHcdopmaumio. B nonutnyeckom namdcrere
«The Right Divine of Kings to Govern Wrong»
(1791) GarpoBbii LBET MMMEPATOPCKON MaHTUK
(deep crimson colour from human blood) Ha-
NpsiMyl0 CBA3bIBan BMacTb C KPOBbIO XepTB —
3TO OblN CMMBOM HEMNPABOMEPHON, MO MHEHUO
aBTOpPOB NamdreToB TexX feET, CBA3M Mexay Ha-
cunvem 1 nermtuMHocTblo. KpacHasi pyka ena-
ctn (red right-arm) B namdnete «The Man in
the Moon» (1794) 6bina o6pa3om KpoBOXagHO-
ro 3Bepsi, rotoBoOro k 6orHe Tex, KTo bopetcs 3a
ceobogy. [axe B onucaHum MudUYECKOro
3Mest, KOTOporo nobexaatT 30M0Tble OyKBbI Ha
KpacHom ¢oHe, konopaTtue red BbICTYMaeT Kak
LBET OMacHOCTM, KOTOPbIA OOMMKEH MPUBIEYb
BHMMaHue n obe3BpeaunTb 3r0. Ho yxe npaktu-
yeckn B XIX B., B namdnete «A Vindication of
the Rights of Woman» (1792), red-coat nepe-
ctan 6bITb CMMBOINIOM TOIbKO HacwurmMs — OH
cTan uaMomown, obo3Havawllen OpUTaHCKOro
congata, a ensanguined thrones — «okpo-
BaBIEHHbIE TPOHbI» — YKa3blBanu Ha TO, 4TO
BCSH MOHapxm4eckasi BNacTb OCHOBaHa Ha Kpo-
BonponuTun. 3gecb UBET nepeluen n3 obnactu
MeTadopbl B 06nacTb UCTOPUYECKON KPUTUKM,
CTAHOBSICb 4acCTbi0 MOBCEOHEBHOIO MONUTUYeE-
CKOIO SA3blKa.
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[danee paccmoTpyM nonutuyeckne namd-
netbl XIX B. (QOCTAaTOMHO MIMIOCTPATMBHLIMU B
[aHHOM rpynne, Kak Ham npeacTaBnsieTcs,
asnstoTca «The Queen’s Death» (1818), «The
Queen’s Matrimonial Ladder» (1820)).

(9) THAT an English Artisan is a scamp
and a ragamuffin, until a profit has been had out
of a red coat, which, when put on his back at
the public expense, suddenly transforms him
into the bravest and finest fellow in the world
[https://explore.bl.uk/primo_library/libweb/action
/search.do?ct=display&fn=search&doc=BL0000
000000002].

Mamcnet: «The Queen’s Death» (1818),
CTp. 245.

B npoumtupoBaHHom ab3aue cnoso red
(kpacHbIV) SBNSETCS 4acTblo BblpaxeHus red
coat. Kak yxe oTmevanocb Hamu Bblwe, a red
coat — 9TO MpO3BMLLE, KOTOPbIM HasblBanu
OpwuTaHckoro conaarta, Tak Kak ero MyHamp Obin
TpaaUUMOHHO anoro nnun KpacHoro ueeTa. Takum
obpasom, «put on his back a red coat» («HageTb
Ha ero ChnvHy KpacHblM MyHOUP») O3Havaet
cmamb condamom. CMbICI OTpbIBKA catupu-
YECKUIN: OH BbICMENBaET MAE TOro, YTo 6eaHbIN
N HeyBaXkaeMbll «pemecreHHuK» (artisan) Bopyr
YyyaecHblM oOpa3oM npeBpallaeTcsi B «CamMoro
Xpabporo M npekpacHoro napHs Ha cBeTe»
TONbKO MOTOMY, YTO Haden BOEHHyl dopmy,
ONfayeHHyo0 rocygapcTBoM. OTO nogyepkusaeT
nvuemepve obwectBa, KOTOpoe npe3npaeT
pabouymn knacc, Ho GOroTBOpuUT €ro, Korga OH
CMYXUT B apMmM UK Yy4acTBYeT B BOEHHbIX
KOHQOITMKTaX.

(10) THE REV. S. PIGGOTT, A.M. Curate
and Lecturer of St. James’s, Clerkenwell, and
St. Antholin’s, Watling-street, WANTS A PLACE.
He has written Prayers for Families, a Guide to
the Altar, and an Example of Conversion by the
Common Prayer Book; named the Queen
the German Helen; represented her with a
lighted torch, reaching at the Bible and the
Crown to destroy them; called her “Old Mother
Red Cap;” hung her head up as a sign to a
public-house, with a gross allusion to Bergami;
said her infamy was fixed; and made her
Majesty exclaim, that ... [https://explore.bl.uk/
primo_library/libweb/action/search.do?ct=displa
y&fn=search&doc=BL0000000000002].

Mamdpnet: «The Queen’s Death» (1818),
CTp. 246.

3HadveHue: B NpuBegEHHOM OTPbIBKE CITOBO
red (kpacHbll) SBASIETCA YacTblo MpPO3BMLLA
Old Mother Red Cap (Ctapas Matb KpacHbin
Konnak). 3To nposBule, KOTOPOe B TEKCTe
[aeTcsl  KOpOrieBe; OHO WMMEET HECKOSTbKO
BO3MOXHbIX WMCTOYHMKOB U accoumauun, HO B
0AHHOM KOHTEKCTE WCMONb3YEeTCA  YHUYMDKU-
TenbHO M ockopbutenbHo. OHO Morno 6bITb
CBSI3aHO C MONyNnApHbIMM nabamu C Takon
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BLIBECKOW MW OTChbINaTb k 06pa3y BegbMbl Unn
3ron ctapyxu. Takum obpa3om, HommHaums red
30eCb He akTyanuavpyeT MnpoTOTUNUYECKOro
LBETOBOIO 3HAYeHUsl, a SBMSETCA YacTblo
OCKOpOMTENbLHOro Npo3BuLla, KOTOpoe aBTop
ucnonb3yeT  Ons YHWKEHWS  KOPOSeBbl,
CpaBHMBas ee C spKO oTpuuaTternbHbiM OObK-
FNIOPHBIM MEPCOHAXKEM.

(11) They hoisted the black flag of unre-
lenting and deadly hate against her as long as
she lived — they have exterminated her, and
they hang out a white one, crying Peace!
[https://explore.bl.uk/primo_library/libweb/action
/search.do?ct=display&fn=search&doc=BL0000
000000002].

Mamdnet: «The Queen’s Death» (1818),
cTp. 230.

3HayeHne: B 3ToM absaue cnosa black
(4epHbIn) 1 white (6enbin) ncnonb3yTcA B
CMMBOJIMYECKOM U MeTad)opuyeCcKOM CMbICTe.
O6a upeTa ABNATCA YacTbio BOEHHOro obpasa
N npuUMeHeHbl Ans Toro, 4ToObl MNoKasaTb
KOHTPacT MeXady >KEeCTOKOCTbIO M  FIOXHbIM
NPUMUPEHNEM.

e Black flag (4epHbIi donar) cumeonuaupyet
HeNnpUMUPUMYHD, CMepTesibHYyl0 HeHaBUCTb
M BoMHy [https://www.astromeridian.ru/magic/
what-does-an-all-black-flag-symbolize.html]. Moa-
HATME 4YepHoro pnara B AaHHOM KOHTEKCTe
O3Ha4yaeT, 4TO npecnegoBaTenyn KOPONEBbI
BENn npotmB Hee OGecnowagHyto n 6esxa-
NOCTHYIO BOWHY. OTO dhniar, KOTOpbI HE CynuUT
nowagsl.

e White one [flag] (6enbwn dnar) cumeo-
nusmpyet Mup, nepemMmpue M Kanutynsuuio
[https://www.astromeridian.ru/magic/what-does-
white-flag-symbolize.html]. AsTop ucnonbayet
OaHHYI0 HOMWHaUMIO CcapKacTU4eckn, 4ToObl
nokasaTb nuuemepue youny. lNMocne Toro kak
OHW YHUYTOXWUIN KOPOSIEBY, OHW «BbIBELLUMBAIOT
Oenbin dnary, NpuabiBas K MUpy, B TO BpeMs
Kak MX OeWcTBUA ObINM MOMHbI Hacunusa. 9To
NOXHbIA MPU3LIB K NPUMUPEHNIO, NPU3BaHHbLIN
CKPbITb MX BUHY.

Takmm obpasom, black n white He onu-
CbIBalOT LBEeTa hnaros, a ABMATCA MOLLHLIMU
CMMBONaMW 80UHbI U JIOXKHO20 MUPa.

BaxxHO MOOYeEpKHYTb, YTO B UCCNEQOBaHHbIX
HaMn nonuTudecknx namdrnetax XIX B., Takux
kak «The Queen’s Death» (1818) n «The Queen’s
Matrimonial Ladder» (1820), useT npuobpen
euwle Oonee SABHYO MONUTUMYECKYHD OYHKLMIO.
UepHbli hnar, NogHATbIA NPOTMB  KOPOSEBLI
KaponuHel, cMMBOnM3npoBan He MpoCTO HeHa-
BUCTb, a BE3)XanoCTHYI0, CMEPTENbHYIO BOWHY,
B TO BPEMS KaK BbIBELUEHHbIV MOCIE €€ CMepTH
Genbin cnar crtan HKMBbIM NPU3LIBOM K MUPY,
Mackuipylowum ybuncteo. benbii UBeT 3gech
obo3HavaeTr He umucToTy, a nuuemepwue. [lpo-
3sue Old Mother Red Cap, aHHOe koponese,
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MCMNOnb30Bario KpacHbli Kak 4YacTb (hOnbKIIop-
Horo obpasa BedbMbl, YTOObLI HENMUUENPUSTHO
npeacTaBUTb MOHapxa Kak 3nogerky. A blacka-

MOoOr — ycTapeBLUee pacuUCTCKOoe MNpPO3BuLLE
HanoneoHa — nokasbiBaeT, Kak LIBET KOXWU
npespallaeTcs B OpyXue WOeonorn4yeckoi

BOWMHbI, NpeBpallias NoNMMTUYEcKoro Bpara B
06bEeKT pacoBOW HEHABUCTMW.

HakoHeu, paccmoTpuMm v npoaHanusmpyem
nonutndeckne namdnetol XX B. («Position of
the Black Panther Party» (1970), «Why | am
Anti-American» (1970), «A Smuggled Account
from a Guerilla Fighter» (circa 1972), «Industrial
Society and Its Future» (1995)).

Mamdnet «Position of the Black Panther
Party» (1970). OguH 13 camMmbIX BaXKHbIX LBETOB,
yNnOMUHaeMbIX B TeKkcTe, — yepHbIil. OH ury-
pyvpyeT B HECKOIbKUX KOHTEKCTaXx, Hanpuvep:

(12) HasBaHue opraHusauuun: Position of
the Black Panther Party for Self Defense on the
Seventh Congressional District Election and the
Candidacy of John George in the Democratic
Party [https://archive.org/details/PositionOfThe
BlackPantherParty1970]  (Mosuuua  lMapTtum
4YepHbIX NaHTepP MO CamMo0BOpPOHEe MO MoBoay
BbIGOPOB B ceabMOM OKpyre KoHrpecca u kak-
ovpatypel [bkoHa [xopoxka ot [demokpatude-
CKOW napTum).

B atom cny4dae crnoeo black ssnsaetcsa yva-
CTbi0 0OPULMANbLHOIo Ha3BaHUSA opraHmM3aumm —
Mapmusi «4epHbIX» naHmep.

(13) O6o3Ha4yeHue nropgen: ...in order that
the discussion follow informed and political
lines, not racial and emotional sensations, the
Black Panther Party for Self Defense has pre-
pared the following position paper... [https://
archive.org/details/PositionOf TheBlackPanther
Party1970] (...uTobbl 0OCYXOEHME Benocb B
WH(OPMUPOBAHHOM UM MONUTUYECKOM pycre,
aHe Ha noyBe pacoBbiX M 3MOLMOHANBbHbIX
owyuieHun, Maptma YepHbIx NaHTep No camo-
0bopoHe noaroToBuna CrieayroLnin NporpaMmm-
HbIA OOKYMEHT...).

3aecb cnoso black ucnoneayetca kak npu-
naratenbHoe pAns oboO3HayeHus noaen
«YEPHOKOXKME NHoany. TO e OTHOCUTCS U K HO-
MuHaumsam black community (4epHokoxee coob-
wectBo) 1 black batistas (4epHble 6aTuCTbI).

(14) Upea wnn kKoHuenuusa: ...the Black
Panther Party for Self Defense says that the
black community needs no more window
dressing, no more trickery, no more treachery.
What the black community needs is real politi-
cal power — black power for black people and
that will never come through the Democratic
Party [https://archive.org/details/PositionOfThe
BlackPantherParty1970] (...MapTua 4YepHbIXx
naHTep No camoobOpoHEe roBOPUT, YTO YEepPHO-
KO)>XeMy COOOLLECTBY HE HYXHO Gonblue ykpa-
lwaTenbCcTBa, TprokayecTBa M BepONIOMCTBA.
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UTo YepHOKOXEeMy COOOLLECTBY HyXHa pearnb-
Hasl NonUTUYeCKas BNacTb — «YepHasi» e/1acmb
ONsl YePHOKOXKUX NOAEN — 1 3TOT0 HUKOrAda He
OyneT npy [JeMoKkpaTU4eckor napTum).

3pecb black power («yepHas cunal/
BMacTb») — 9TO KIoYeBasi KOHUEeNUMs 1 nonu-
Tuyeckuin nosyHr. OHa MpoTMBOMNOCTaBMNSAETCHA
«reactionary black power» («peakuMoHHOM
YyepHon cuney). Kpome Toro, Ha cTpaHuue 5
OOKyMEHTa eCTb M300paxeHue YepHoW naHTe-
pbl. [OaHHOoe un300paxeHne [OeMOHCTpUpyeT
CMMBOJT NapTWK, KOTOPbIA NONMHOCTHIO YEPHbIN.

BTopon BaxHbIN LBET, YNOMSAHYTbLIN B TEK-
cTe nonutudeckoro namarneta «Position of the
Black Panther Party» (1970), — 6esbidi.

(15) O603HaueHue nrofemn: ...the rampant
terrorism, massacres, murders and violence,
political fraud and general hysteria between
whites and blacks in the Reconstruction
South... [https://archive.org/details/PositionOf
TheBlackPantherParty1970] (...6e3yaep»Hbin
TeppopusM, MaccoBble YbuinctBa, Hacunue,
MONMMTUYECKOE MOLLEHHUYECTBO U BceoOLias
ncTepua mMexay 6enbiMu 1 YEePHOKOXMMKN Ha
KOre B anoxy PekoHcTpykuun...).

3necb cnoeo whites (6enbie) ucnonbayeT-
cs ons obos3HavyeHnss pacosoi rpynnebl.

(16) O6o3HavyeHue Bnactu: ...takes no
bribes for the people’s trust — this kind of lead-
ership that must be projected for black people.
By running Huey in the seventh congressional
district, it is this kind of leadership that will gain
national projection, not one more black
democ’rat  [https://archive.org/details/Position
OfTheBlackPantherParty1970] (...He ©GepeT
B3ATOK 3a JOBepue Hapoga — WMEHHO Takoe
nnaepcTBO AOMKHO ObiTb NPOeLMpoBaHO Anis
YepHOKOXuXx nogen. Boiapuras Xoton B ceb-
MoMm okpyre KoHrpecca, MMEHHO Takoe nuaep-
CTBO MOMYYUT HAUUOHAIbHYD W3BECTHOCTb,
a He ellle OANH YePHOKOXXUU OEMOKPAT).

B aHanuaumpyemom TekcTe 4acTo MCnosb-
3ytoTca M HomuHauum white power («Genas
Bnactby) n white power structure («6enas
BMacTHas CTpykTypa») Ans obo3HaveHus npa-
BSILLLEN CUCTEMBI.

B Tekcte namdrneta «A Smuggled Account
from a Guerilla Fighter» (~1972) 6enbin uset
(konopatuB white) ncnonbsyetca ans o6o3Ha-
YeHus packl U MONUTUYECKON BNACTW:

(17) The story that follows comes from a
fighter in the guerrilla struggle against the rule
of the five per cent white minority in Zimbabwe
(called “Rhodesia” in English) [https://search
archives.Ise.ac.uk/]. 3gecb «6enoe MeHbLUNH-
CTBO» OTHOCUTCS K Mpasswen rpynne B 3um-
6abee, coctaBnsBLIEN 5 % HaceneHus.

(18) It was turned back not by a single out-
post, but by an imposing phalanx of white mi-
nority regimes, encompassing a 1.75 million
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square mile region in the Southern Africa sub-
continent (nearly 20 per cent of all black Africa),
including chiefly the Portuguese colonies of An-
gola and Mozambique, together with South Af-
rica and Zimbabwe [https://searcharchives.Ise.
ac.uk/]. 3gecb «pexunmMmbl 6€enoro MeHbLUMHCT-
Ba» OTHOCATCA K npaBuTenbcTBam B HOXHON
Adpuvike, 3umbabee 1 NOPTYranbCKMX KOSNOHW-
X, KOTOpbIMM yrpaBnsano 6enoe HaceneHue.

(19) The strategic core of this vast White
Power stronghold was of course South Africa
itself, with four million whites, an industrialized
economy heavily financed by U.S. and British in-
terests, and a massive and mobile military capaci-
ty [https://searcharchives.Ise.ac.uk/]. YnomuHaHvne
«onnota benon Bnactn» otHocutca Kk KOxxHOM
Adopuike, rae «4eTbipe MUnMoHa Bernbix» KOH-
TPONMpOBanu 3KOHOMWKY U BOEHHYIO MOLLib.

YepHbin useT (konopatue black) B nonuTtu-
yeckoM namdnete «A Smuggled Account from
a Guerilla Fighter» (~1972) ucnonbsyetcsa ans
0003HayveHusa pacbl 1 reorpauyeckoro pacrno-
noxexus B Adppuke:

(20) The southward thrust of nationalism
came abruptly to a halt. It was turned back not
by a single outpost, but by an imposing phalanx
of white minority regimes, encompassing a 1.75
million square mile region in the Southern Africa
subcontinent (nearly 20 per cent of all black
Africa), including chiefly the Portuguese colo-
nies of Angola and Mozambique, together with
South Africa and Zimbabwe [https://search
archives.Ise.ac.uk/]. B atom cnyyae 4yepHasi
Adgpuka saensetca reorpadmyeckum TepmMu-
HOM, 0DO3Ha4alLWMM panoHbl KOHTUHEHTA, Ha-
CeneHHble  NPENMYLLECTBEHHO  YEepPHOKOXUM
HaceneHvem.

(21) Only domestic popular action can force
the Western powers to disengage from their
support of the Southern African regimes—in
particular, to deter the U.S. from backing the
white South Africans in a mad, desperate as-
sault against black Africa as the guerrilla
movements gain  strength  [https://search
archives.Ise.ac.uk/]. Yeprasi Agppuka B 3TOM
npeanoXeHnn OTHOCUTCS K CTpaHaM KOHTU-
HEeHTa, HaceneHHbIM 1 ynpaBnsgemMbiM TEMHO-
KOXWUM HaceneHuem, KOTopble nogBepranucb
aTakam.

Ha kapTe Ha BTOpoOW CTpaHuLe OOKyMeHTa
o6o3Ha4veHbl «Black-ruled countries» (cTpaHbl €
«4YEepHbIM» MpaBrneHnem). 3T0 BM3yarnbHO OTO-
OpaxaeT MONMMTUYECKUA KOHTPONb B Onpede-
NEHHbIX PErMoHax.

(22) They hate America, they hate Western
civilization, they hate white males, they hate
rationality  [https://www.nytimes.com/1995/11/
19/us/unabomber-s-manifesto-full-text.html].

Mamdnet: «Industrial Society and Its Fu-
ture» (1995), ctp. 3.
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B paHHOM ab3aue cnoBo-konopatue white
(«6enbin») ncnonb3yetca B GyKkBanbHOM CMbIC-
ne, sIBNASICb 4acTbio BblpaxeHuss white males
(«B6enble Myx4uHbI»). OTPLIBOK KpUTUKYET Tak
HasblBaeMbIX «FEBbIX», YTBEpXAasl, YTO OHU
HeHaBUAST BCe, YTO acCOLMMPYETCH C CUMOW U
yCrexoMm, U B KayecTBe OOHOro U3 npuMepoB
TaAKOW «HEHaBUCTU» YyMoMUHalTCA «benble
MyX4uHbl». CrioBo-konopatue white 3geck uc-
nonb3yeTcs Anst ob0o3HavyeHus pacoBoOn Mpu-
HafMeXHOCTN, a He LBeTa B OTPbIBE OT 3TOroO
KOHTEeKCTa.

(23) Obviously it would be more productive
4 to take a diplomatic and conciliatory approach
that would make at least verbal and symbolic
concessions to white people who think that af-
firmative action discriminates against them. In
doing so they actually harm black people, be-
cause the activists’ hostile attitude toward the
white majority tends to intensify race hatred
[https://mww.nytimes.com/1995/11/19/us/unabo
mber-s-manifesto-full-text.html].

MamdneT: «Industrial Society and Its Fu-
ture» (1995), cTp. 5.

B astom ab3aue cnoso-konopatue white
(«Benbin») ncnonb3yeTtcs B BykBaribHOM CMbIC-
ne, ABMASACH YacTblo BblpaxeHus white people
(«Benble niogu»). B gaHHOM oTpbiBKE 0BCYX-
JaeTcs noaxopn neBblX aKTUBUCTOB K nNpobneme
pacoBOV AUCKPUMWUHaUMW. ABTOpP YTBEpXOaeT,
4yTO MX BpaxagebHoe oOTHoWeHne K Genomy
BONbLLINHCTBY TOMBbKO YCUNMBAaET pacoByl He-
HaBWCTb, BMECTO TOro 4toObl pewunTb npobne-
My. CnoBo-konopatme white 3gecb ucnonb3y-
eTca ansi o603Ha4YeHUst pacoBOn MNpUHAANEeX-
HOCTW, @ He LBeTa B OTPbiBE OT 3TOr0 KOHTEK-
cta. B uenom B atom Tekcte cnoso white uc-
nonb3yetca 12 pas B KOHTEKCTe 0603Ha4YeHUs
packl, a He npsiMoro ob6o3HayeHns LuBeTa.

(24) Those who are most sensitive about
“politically incorrect” terminology are not the
average black ghetto-dweller, Asian immigrant,
abused woman or disabled person, but a minor-
ity of activists, many of whom do not even be-
long to any “oppressed” group but come from
privileged strata of society [https://www.
nytimes.com/1995/11/19/us/unabomber-s-mani
festo-full-text.html].

Mamdnet: «Industrial society and lts fu-
ture» (1995), ctp. 3.

B stom ab3aue cnoso-konopatmB black
(«4epHbIi») SBNSETCA  4YacTbi0  BbIPAXEHUS
black ghetto-dweller («kutenb 4epHoro ret-
TO»). B AaHHOM OTpbIBKE aBTOP pacCy}gaeT o
NonnTMYEeCKon KoppekTHocTn. OH yTBepXKaaerT,
4yTO noan, Hambonee 4YyBCTBUTENbHBIE K «HE-
MOMUTKOPPEKTHLIM»  TEPMUHAM, 3T0 He
OObIYHbIE XMUTENW reTTO UNu gpyrue npegcra-
BUTEMW «YTHETEHHbLIX» TPYNM, a akTUBUCTHI,
MHOIME M3 KOTOPbIX MPOUCXOAAT U3 NpUBUIEr-
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poBaHHbIX crioeB obuectea. CnoBo-konopaTve
black 3gecb mcnonbsyetca aons o6o3Ha4YeHUs
pacoBOW NPUHAAJIEXXHOCTH, @ He LiBeTa B OTpbl-
Be OT aToro KoHtekcta. B uenom cnoso black
ucnonb3yeTca B TekcTe namcneta 22 pasa B
pamMkax pacoBOro KOHTEKCTa.

MpvBenem npumepsl ¢ ApyrMmMu crioBamu-
KornopaTuBamu:

(25) Thus pesticide or chemical use near a
creek may contaminate the water supply hund-
reds of miles downstream, and the greenhouse
effect affects the whole world [https://www.
nytimes.com/1995/11/19/us/unabomber-s-mani
festo-full-text.html].

Mamdnet: «Industrial Society and Its Fu-
ture» (1995), cTp. 24.

B paHHom ab3aue crnoBo green McCnonb3y-
eTCca He Kak OTAenbHOoe npunaratenbHoe Ans
onuncaHus LBeTa, a Kak YacTb Hay4HOro Tepmu-
Ha u3 ciepbl akonormm greenhouse effect
(«napHuMKoBbIN 3O DEKT).

OTOT TEPMMH OTHOCUTCS K npoueccy yaep-
XaHus Tenna B atmoccepe 3emnu, No aHano-
'Mn C TeM, Kak Tensno yaepxmeaetcd B Tennuue
(greenhouse). Takum oGpasom, cCrnoBo green
30eCb SBMNSIETCS 4acTbld COCTABHOIMO CyLLECT-
BUTENbHOINO, a He YyKa3blBaeT HanpaMyrl Ha
uBeT.

B kOHTeKCTe TekcTa aBTop MCNONb3yeT 3ToT
npumep, 4YToObl NoKasaTh, Kak flokanbHble AeWn-
CTBUSI MOTYT UMeTb rnobarbHble NOCNeaCTBUS.

(26) Suppose for example that some
“‘green” party should win control of the United
States Congress in an election [https://www.
nytimes.com/1995/11/19/us/unabomber-s-mani
festo-full-text.html].

MamdneT: «Industrial Society and Its Fu-
ture» (1995), cTp. 43.

B aTom ab3aue cnoBo green ucnosnb3yeTcs
B MEPEHOCHOM cCMmbicne, 4Tobbl 0603HAUYUTH
MOMUTMYECKYID NapTUIO «3€efeHbIX», KoTopas
BbICTYNnaeT 3a 3aluTy OKpyxawLllen cpegbl.
ABTOp obGcyxgaeT, YTo NPOU30oMAET, ecrnn nap-
TUS C 9KOSOMMYECKOM NOBECTKOW OHA NpuaeT K
Bnactn. OH ucnonb3yeT TepMuH green party
KaKk CoKpaljeHvne Ans MnofuTUYECKOro [OBWDKe-
HWsI, COCPEeOTOMEHHOTO Ha OXpPaHe NpuUpoAbl U
yCTOMYMBOM pasBuTuMun. Takum obpasom, green
B A@HHOM Cllyyae He OTHOCWTCS K LBeTY, a siB-
NAeTCcsa 4YacTblo NOMUTUYECKOrO TeEpMUHA.

HactynneHue XX B. npuHecno kapguHans-
HYI0 CMEHY COUVanbHO-MONUTUYECKOW napa-
aurmel. Ecnu paHee uBeT vcnonb3oBancd Ans
OonuncaHus N OCYXXAEHUSA OpYrux, TO Tenepb OH
cTan ocHoBoW camoumgeHTudukaumm. B npo-
rpamMmmHoM fokymeHTe «Position of the Black
Panther Party» (1970) cnoo-konopatus black
Oonblue He GbINo ockopbrieHmeM — OHO cTarno
CMMBOSIOM rOpAOCTW, €OMHCTBA M MonuTu4e-
ckon cunbl. Black Power — 31O He npocTto
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uBeToobo3HayeHue, 3To TpeboBaHWe npaBa Ha
COOCTBEHHYIO BMnacTb, CaMOCTOSATENbHOCTb U
3alWuTy OT MpPOTUBOMNOMNOXHOW white power
structure. To4yHO Tak >xe konopatuB white B
3TOM TeKcTe nepecrtan ObiTb CMMBOMIOM YUCTO-
Tbl U MPEBPATUICA B MapKep YyrHeTatoLen cuc-
Tembl — white America, white minority
regimes B 3umbabee n KOxHon Adpuke. Mam-
dnetr «A Smuggled Account from a Guerrilla
Fighter» (~1972) npsamo cBa3biBaeT «benoe
MEHBLUMHCTBO» C KOIOHMAarnbHbIM TEPPOPOM, a
«4YepHyto AdpUKy» — C OBWKEHNEM 3a 0CBOOO-
XoeHve. LiBet crtan knioveBbIM 3rEMEHTOM aH-
TUKOMNOHWArbHOWM 1 aHTMPacUCTCKON O0pbObI.
MapannenesHo pasBuBanacb HOBas cemaH-
TMKa: B nonutudeckom namcnete «Industrial
Society and Its Future» (1995) Teogopa Kaunh-
ckn obo3HayeHns white males u black ghetto-
dwellers cTtanu aTHM4Yecko-couManbHbIMK KaTe-
ropusiMn, a KoropatuMB green B BblpaXXeHun
greenhouse effect n green party BbILLMAO 3a
paMKu LIBETaQ, CTaB YacTbi Hay4HbIX 3KOMOru-
YecKoro U NonuTUYeckoro TepmunHoB. Bce ato
OEMOHCTPUPYET, Kak KonopaTuBbl aganTupyroT-
CA K HOBbIM TUMaMm AUCKypca: oT 0603Ha4YeHNs

pacusaMa — K 3KOMOTMW, OT MOHAaPXMYECKOii
KPUTMKM — K aHanuay TeXHONOrMYeckoro KOoH-
Tpons.

BbIiBOAbI

Ha ocHoBe aHanusa KornopaTuBHOW IeKCK-
KM B aHMMOA3bIYHbIX MONUTUYECKMX namdrerax
XVIII-XX BB., MOXXHO cAenaTtb BbIBOO O TOM,
YTO UBET B 3TUX TEKCTax — He MPOCTO 3aCTeETU-
yeckas getarnb, a MOLUHbIA CEMUOTUYECKUA UH-
CTPYMEHT, CrnocobHbIN hopMMpoBaTb MOEOMO0-
T, MaHUNyNUMpoBaTb BOCNPUSATUEM U NErnTu-
MUPOBaTb WNW OUCKPeauTMpoBaTb NonuTude-
Ckue cunbl. LieToBas nekcvka aBonoLMOHNPO-
Bana oT OyKBanbHOMO OMWCaHUSA K CIOXHOW
CcUCTEME CUMBOSMWNYECKMX KOOOB, OTpakaroLmx
rmMyOvHHbIE  TpaHcdopMauun  OBLLLECTBEHHOMO
co3HaHus. Kaxgoe LBeTtoobo3HadYeHne — CroBo-
konopatvs (white, red, black, green n gp.) —
npowno nyTe OT OykBanbHOrO 0DOO3HaYeHUsa K
pernpeseHTaHTy MNOMUUEHTPUYHON CemaHTu4e-
CKOM CeTW, coaepkallen penuruosHble, paco-
Bbl€, KITAaCCOBbIE N HALMOHANUCTUYECKME KOAbI.
B nonutnyecknx namcpnetrax XVII-XIX BB..
npeobnagatoT konopatmebl red, white n black
B Pa3HbIX COOTHOLLEHUSIX, PeXe BCTpevarTcs
green u crimson, npu atoMm B XX B. NpakTtu4e-
CKW He NpefCcTaBreH konopaTtus red.

Takum obpas3om, aHanmm3 MnoNMUTUYECKMX
namcrneToB NoKasbIBaET, YTO LBET B NonuTuye-
CKOM OUCKypCe — 3TO XWBOW, ANHAMUYHBLIA Y
MHoOromMmepHbIn kof. CHavana oH mcrnonb3oBar-
Cs Kak CcpedcTBO JerymaHu3aumm u catuvpsl,
npeepallancs B CMMBON MoparnbHoi GopbObl,
a3arem crtan OCHOBOW Ans ¢opMUpoOBaHMS
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HOBbIX MONMUTUYECKMX MOEHTUYHOCTEN. Ero 3Ha-
YeHne Hukorga He ObINo CTaTUYHBIM: OHO Me-
HAMNOCb BMECTE C UCTOpPUEN, OTpaxasi CMeHy
napagurm — oOT TeokpaTuuM K pesBoniouun, ot
uMmnepuanmama K aHTUKONOHWanuamy, oT paco-
BOro yrHeTeHusl kK 6opbbe 3a paBeHCTBO U cnpa-
BEANMBOCTb, 3Kornoruveckyto 6esonacHoctb. Ko-
nopatvBbl B NONUTMYECKUX NaMmdreTax — 310
He yKpalleHue TeKCTa, a ero CKeneT: OHWU CTpo-
AT obpasbl Bpara W reposi, OnpeaenstoT, KTo
npa., a KTO BMHOBAT, W, MaBHOE, — KTO UMeeT
npaBo roBoputb. IMEHHO No3aToMy LBET OCTa-
eTCa OOHWM U3 caMbiX 9PEEKTUBHBLIX M onac-
HbIX MHCTPYMEHTOB MOMUTUYECKOW PUTOPUKM —
OH paboTaeT He Yepes NOorvKy, a Yepes UHCTUHKT,
namaTb M KynbTypy, OCTaBasiCb HEW3MEHHbIM B
CBOEeN curne, Aaxe Korga ero nMHrBOKYNbTYPHble
3Ha4YeHUsi MONHOCTHI0 MEHSOTCS.

AHanums npoueccoB U3MEHEHUsI CEMaHTUKU
UBETOOO03HAYEHNI MMEET akTyanbHoe 3Haye-
HWe ANs COBPEMEHHbIX MCCreqoBaHui NonnuTu-
YECKON pUTOPMKW, Meguaguckypca u MHAGop-
MaLMOHHOW BOWHBbI, IOe LBEeT OCTAaeTCA OOHUM
13 cambiX 3(PPEKTUBHBLIX CPEACTB MaHUMyns-
UuM — OT NOroTUMNOB NapTui 4O anropuTMmnye-
CKW ynpaenseMon Bu3yarnbHOW nponaraHgbl B
couceTsXx.
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